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irreprehensibiles bJ; seligerent itaque ex omnibus unam formam qu~ . ' "-- omrn-
bus templis et particularibus ecclesiis regula esset. Scriptum enim a p a ul 

0 

esse, omnia fieri debere ad ecclesice a:dificationem Satis enim in i· · 1 · 1qu1co 
esse, quid qut;rant adversarii, nempe totum, quod Interim ait in prcefa-

tione, scilicet ut papistce confirmentur, perstent et laudentur in sua idolo

mania, Lutherani vero frangantur, desistant ceu ab ha:resi seditiosa et 

perversissima. His cum nihil apud P hili p pum proficeret, sed in periculum 

vitce veniret, secessit et M agda burgum venit. Nunc scribit lucidissime et 

sanctissime contra adiaphororum fabricam, nempe quod adiaphora nunc 

amplius non sint adiaphora, cum Ca:sar et principes contra christianam 

libertatem faciant mandatis calmnnias et adiaphora res necessarias; item 

cum adhcerescat ca cJ .•... dali, cum non faciant ad cedificationem ecclesice 

ver~, sed ad destructionem. Hie nos confirmat, ut parati nunc simus prius 

amittere, quce dona a domino accepimus, quam velimus consentire in hoc 

im pi um facinus . U rget nunc Ca:sar, urget Mauritius dux, urgent episcopi, 

nec vi possumus nos opponere illis. Deus optimu_s maximus propter 

filium mediatorem nostri misereatur et servat (!) nos, ut ipsum confiteamur 

neque fiamus particeps ullius perversi dogmatis. Sed sumus veluti oves 
) 

quce quottidie mactantur. Tu pro nobis et ecclesiis nostris ora. Nullum 

nobis auxilium restat,~, nisi solus dominus. Civitates Saxonic~ nihil im

pietatis admittere volunt et exspectantdJ ob id bellum et quicquid illis 

adversum contingere poterit. Inter illas Magd ab ur g um corona est, 

et vere Magdaburgum; nisi ha:c Ca:sari obstitisset, omnes Saxonica? 

urbes deflexissent. Simile quid huic Br e m a urbs fecit, qui Alb ertum, 

comitem de Man s f e 1 d t, fovent, qui eques auratus prcestantissimus gestis 

suis haberi debet. Is iam exsul e) post captum electorem ducem Er i cum, 

Ccesaris capitaneum, duriter et copias eius afflixit et episcopum Premen· 

s e m propulsit. Hcec breviter, quantum licuit, per otium f) scripsi; sed tibi 

omnia acta et scripta omnium prope gestorum coram exhibere possem, 

si vestra Humanitas pr~sens esset, quia omnia in certa volumina quanto 

potui ordine congessi et collegi. Ceteragl audies ex Boly Lachro. Bene 

vale cum familia tua et patria amant_issima. F orte brevi exsul eJ hie factus 

ad vos redeq. Spero enim, etsi qu~darn sunt vobiscum, quce et cum 

verbo dei pugnant et mihi non probantur, ideo rne tarnen non cogi, ut ea 

recipiam. Pacern amo nec turbo tranquillitatem politicam. Aversor et 

anabaptistas et papistas etc. Iterum bene vale. Datum die Veneris pöst 
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triurn regurn, anno l 5 50. - Aliquas pagellas T. H. mitto pro na(ta)licio 

munusculo, quod boni consule. I h e n ce. 

T . D(ignitatis) 

loachimus Gmunder, m(agister). 

Clarissimo probitate et eruditione viro dornino Ioacb i m.o Vadian o, 

rnedicinre doctori et consuli San t Gallensi, domino et patrono 

suo observando. 

a) ,icer-". - b) „-prreh-„. -c) Oder „co 14 ?? - d) „exp-". - e) „exul-". - fJ „c" für „t't. - g) „C.et-.i.. 

1) Vgl. V, Brief 11 35. - Die größere erste Hälfte des Briefes fehlt leider; es ist nur 

nocb das letzte, vermutlich zweite Blatt mit 1 1/2 beschriebenen Seiten vorbanden. 

1682. VII 67. 

Petrus Paulus Vergerius 1) an Vadian. 

Basel. I55o. Januar 20. 

Seine Wahl als Pfarrer nach Vicosoprano. 

Clarissime vir et frater in Christo hon(orande), veneram Basileam 

eo animo, sicuti tibi dixeram, ut hie hiemarem ai; sed deus aliud statuit 

de rne. Vocat enim ad ministeriurn oppidi, quod est apud R ce tos, cui 

nomen Vicosuprano; cui vocationi nullo modo resistendurn putavi. 

Itaque eo proficiscor infra duos dies. Quurn vero ego te ex animo diligam, 

volui tibi rationem rerum mearum reddere et sirnul rogare, ut una cum 

fratribus deurn roges pro me. Feceris mihi rem gratissirnam, si quando 

ad me scripseris. Literas Cu r i am mittito; nam inde ad me facile per

ferentur. Ego vicissim scepe ad te scribam. Mitterem ex meis libris, quos 

modo impressi; sed sunt lingua Italica scripti. Vertentur tarnen propediem 

non(n)ulli, tum in Latinam, turn in Germanicam, et curabo, ut habeas 

aliquot exemplaria. Catalogus 2) iam versus est in utramque et cito edetur. 

Vale , frater hon( orande ), et me, ut facis, ama. Saluto K es 1 er um atque 

omnes istius bonce ecclesice ministros. Rogate deum, pro me, inquam. 

Basilece, XX. die Ianuarii 1550. Vergerius. 

Clarissimo viro D. Ioachimob) Vadiano, fratri optimo. 
San Galli. 

a) „hyem-'". - b) nloaccb-". 

1) Von dem zum ProtestanÜsrnus übergetretenen Bischof und päpstlichen Legaten 

Petrus Paulus Vergerius sind 4 Briefe an Vadian vorhanden, 3 liegen in St. Gallen, 1 in Bremen. 

- 2) Ein Katalog über die im Jahr 1549 verdammten Bücher; s. F. Hubert : Vergerio's 

publicistische Tatigkeit S. 268/9. 




